设计需求 Design requirement
一、设计项目概况Design project overview
[bookmark: _GoBack]本项目内容为制作广东以色列理工学院物理及化学系新建教学实验室工程项目的施工图设计、配合施工图审查、施工配合直至竣工验收合格。主要内容包括土建装修，实验室家具，强弱电，给排水(包括气路)，灯光，声学，通风空调，消防工程等专业及系统。需要根据现场实际情况及已有设计需求文件、国家相关规范制作施工图并参与解决后续现场设计相关问题，以满足用户需求。项目总面积约1000 m2。
The content of this project is to produce the construction drawing design of the new teaching laboratory project of the Program of Physics and Chemistry of GTIIT, to cooperate with the review of the construction drawings, and to cooperate with the construction until the completion acceptance is passed. The main content includes civil engineering decoration, laboratory furniture, strong and weak electricity, water supply and drainage (including gas）, lighting, acoustics, ventilation and air conditioning, fire protection engineering and other majors and systems. It is necessary to prepare construction drawings based on the actual site conditions, existing design requirements documents, and relevant national specifications, and participate in solving subsequent on-site design-related issues to meet user needs. The total project area is approximately 1000 m2.
新建物理教学实验室位于南校区2#教学实验楼3层，新建化学教学实验室位于北校区教学实验楼2层。
The new physics teaching laboratory is located on the 3rd floor of the 2# teaching laboratory building on the south campus, and the new chemistry teaching laboratory is located on the 2nd floor of the teaching laboratory building on the north campus.
二、资质要求Qualification requirement
工程设计资质要求：具有国家建设行政主管部门颁发的建筑行业（建筑工程）设计乙级及以上资质。
Engineering design qualification requirements: Possess Grade B or above qualifications in construction industry (construction engineering) design issued by the national construction administrative department.
本项目不接受联合体参加投标，投标人必须具备独立提供服务的能力，成交后不允许分包或转包。
This project does not accept consortiums to participate in bidding. Bidders must have the ability to provide services independently. Subcontracting or subcontracting is not allowed after the transaction is completed.
三、设计要求及标准 Design requirements and standards
设计需符合相关设计规范及法律法规要求。设计采用的装修材料、工艺质量高，功能完整且满足相应实验室相关设计文件及声学控制效果，符合校方建设部门、运营部门、安全部门要求。
The design must comply with relevant design specifications and legal and regulatory requirements. The decoration materials and workmanship used in the design are of high quality, complete in function, and meet the relevant laboratory design requirements and acoustic control effects, and meet the requirements of the school's construction department, operations department, and safety department.
设计单位在制作施工图前需踏勘现场。中标后按采购人要求提供效果图，施工图满足国家相关规范对深化设计的要求。
The design unit needs to visit the site before producing construction drawings. After winning the bid, renderings will be provided according to the purchaser's requirements, and the construction drawings will meet the requirements of relevant national specifications for in-depth design.
所提供设计成果包括：实验室整体系统设计规范及要求、实验室家具样式图、地面及天花设计图、平面布置图、给排水平面点位及系统图、强弱电平面点位及系统图、气路平面点位及系统图、暖通空调平面及系统图、控制系统图、设备及管道安装大样图、消防系统、实验室家具及配套设施清单、工程清单等。
The design results provided include: laboratory overall system design specifications and requirements, laboratory furniture drawings, floor and ceiling design drawings, floor layout drawings, water supply and drainage plane points and system diagrams, strong and weak electricity plane points and system diagrams, Gas path plane points and system diagrams, HVAC plane and system diagrams, control system diagrams, equipment and pipeline detailed installation diagrams, fire protection systems, laboratory furniture and supporting facilities lists, project lists, etc.
设计及后续施工过程中，如有任何无法线上解决的问题，需要在24小时内安排相关设计人员至现场解决。
During the design and subsequent construction process, if there are any problems that cannot be solved online, relevant designers need to be arranged to go to the site to solve them within 24 hours.
施工过程中设计单位与中标的承建商进行施工前图纸交底。协助采购人对整个项目的品质进行监督。协助采购人进行竣工验收，并提出整改意见，直至工程竣工，确保达到预期设计目标。
During the construction process, the design unit should introduce the construction drawings to the winning contractor. Assist the purchaser to supervise the quality of the entire project. Assist the purchaser to conduct completion acceptance and provide rectification suggestions until the project is completed to ensure that the expected design goals are achieved.

四、服务周期要求Service duration requirement
设计周期为20个日历日，配合施工服务周期为自设计周期完成至竣工验收合格。具体以实际需求为准。
The design duration is 20 calendar days, and the construction service duration is from the completion of the design duration to the completion acceptance. The details are subject to actual needs.
五、招标控制价 Controlled bidding price
[bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK2]本设计项目预算为10万元人民币，施工项目建安费用暂估为340万元人民币，投标人根据《工程勘察设计收费标准（2002年修订本）》中规定的收费标准，对本项目提供投标折扣率（例如：提供七折优惠，则折扣率为70%）。
The budget of this design project is RMB 100,000, and the construction and installation costs of the construction project are tentatively estimated to be RMB 3.4 million. The bidder will provide a bidding discount rate for this project in accordance with the charging standards stipulated in the "Engineering Survey and Design Fee Standards (2002 Revision)" (For example: if a 30% discount is provided, the discount rate is 70%).
六、付款方式 Payment
合同签订后10个工作日内支付中标人30%预付款，提供施工图纸并经采购人确认和第三方造价咨询公司提供预算报告后10个工作日内支付50%款项，项目竣工验收合格并经采购人和第三方造价咨询公司（如需要）审核结算后10个工作日内支付余款。
Pay the winning bidder 30% of the advance payment within 10 working days after the contract is signed, and pay 50% of the payment within 10 working days after the construction drawings are provided and confirmed by the purchaser and the third-party cost consulting company provides the budget report. The project completion acceptance is passed and passed the purchaser and the third-party cost consulting company (if necessary) will pay the balance within 10 working days after the settlement is reviewed.

